AxkmyaabHi numaHHs iHo3emMHoi ginoaozii

Beabix Oxcana, baushiok Jlogvmia. JIMHIBOCTHIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH XY/05KeCTBEHHBIX CKa30K
Kopnennn ®@ynke. B Hay4HOI1 cTaThe OCBELIEHbI JIMHIBOCTHIIMCTUYECKHE OCOOCHHOCTH JINTEPATYPHBIX CKA30K COBPEMEHHOM
Hemernkoil mmcarenmbHUIBI KopHermmn @ynake. CHauanma ObUIO cHOeTaHO KpaTKA 0030p HCTOPHUYECKOTO Pa3BHTHS
ucclieJoBaHui cka3ok B ['epMaHu, Toraa 0OHapyKeHO, OIHCaHO U MPOAHATM3UPOBAHO JIMHIBOCTHINCTHYECKHAE OCOOCHHOCTH
HCCIIEyEMBIX JTUTEPaTYPHBIX CKa30K.

C npoBeneHHOW HayyHOW pa3BEIIKM MOYKHO CIENaTh BBIBOJ, YTO apceHasl O(QOPMIICHUS pacCMaTpUBAaEMBIX CKa30K
Ype3BbIYaiHO OOTaT M HE OTPAHMINBACTCSI OIMCAHHBIMU BBIIIE puMepaMu. CTHIMCTHYECKHE METO/IBI U CPECTBA BBIPAKCHUS
Pa3IMYHBIX YPOBHEH MEPEIUIETAIOTC MEXIy COOOMH, YTO rapaHTUPYET MONyYeHNE YUTATeNIeM WM CITylaTenieM HH(opMaluy,
KOTOPYIO IIBITACTCS TOHECTH aBTOp. JIMHrBHCTHYECKHH aHA3 cka3ok Kopremm @yHKe CBHACTENBCTBYET O pa3sHOO0pasHu 1
OoraTcTBe CTMJIMCTUYECKHX CPE/ICTB M METO/IOB. Bece OHM ciryKaT ulsl JIydIlero OHUMaHUs YyBCTB M dMolMi aBTopa. OHI
TaKKe MOTYT NepeaaBaTh MHGOPMAIMIO 00 MX COLMAIBHOM CTaTyCe, YPOBEHb €& 00pa30BaHMs, €0 OTHOLICHWE K APYTUM
moasiM u oobektaM. OcoOeHHOCTh si3blka CTWISI TpomsBeneHui Kopuermmn DyHKe sBIsieTCs CPEICTBOM peall3alyiu
KOHIIETIIINY WHIWBUIYaIbHOTO YOEXKIECHHS W OTHOLICHMH, PAacKpbhITHE BHYTPEHHHX CBOWMCTB Xy[IOXKECTBEHHBIX 0OOpa3oB,
CHMBOJIOB. SI3bIKOBasI TAIUTPA NMPOAHATM3UPOBAHHBIX JTUTEPATYPHBIX CKa30K OTpakaeT OOLIMI XyI0)KECTBEHHBIH MHp JETeH.
CaMpIM APKUM HPHMEPOM JIMHTBHCTHYECKOTO MApKHPOBAaHMS, HA HAII B3ITIAM, SIBIACTCS IEPCOHU(MKAIWMSA, CPAaBHEHHS U
Meradopsl. OHH, KOHEYHO, SIBJSIIOTCS OJHUM M3 TE€X CPE/ICTB, KOTOpHIE BO3/ICHCTBYIOT Ha YHTATENs M CIIOCOOCTBYIOT
MOHNMAHUIO XyI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

PaccMoTpeHHBIE JIMHIBOCTHIIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTH JIMTEPATypPHON CKA3KH OTKPBIBAIOT HOBBIE ITEPCHICKTHBBI IS
HCCIIEJOBAHNH, TIOCKOIBKY TOJyYEHHBIE PE3yIbTaThl HY)KHO HMPOBEPUTH B JIMTEPATYpHBIX CKa3Kax IPYTHX aBTOPOB, YTOOBI
OonurcaTb TCHACHIWHN pa3BUTHUA JIMHTBOCTUIIUCTUICCKUX 0COOEHHOCTEH B TAKOM THIIE TEKCTOB.

KiroueBble cI0Ba: CKa3Kd, XyIOXKECTBECHHBIC CKa3KH, JMHTBOCTHIIUCTHYCCKHEC OCOOCHHOCTH, SI3BIKOBOW CTHIIb,
CTHIIICTUYECKHE YCTPOUCTBA, 0OCOOCHHOCTH JIMHTBUCTHYECKOTO CTUJIS.

YK 81°33
Hamania booep

KOPITYCHMIA MIAXI] Y KOHTEKCTI JOCJI)KEHb
MPUKJIATHOI JIHTBICTUKH

VY cTaTTi KpUTHYHO MPOaHajIi30BaHO Pi3HI MOIISAN HayKOBHIB Ha npoGemy pom | MicLIsl KOPIYCHHX JIOCHi/IKEHB, 32
Pe3y/IbTaTaMU SIKMX MPE/ICTAB/ICHO TPH MPHHIMIOB] MO3MIIT CTOCOBHO OLIHKH, OLIIBHOCTI i HepCHeKTI/IBHOCTl KOPITyCHOTO
MIX0Ay y NUPHKIAJHMUX JOCHIDKEHHAX: 1) paJMKalbHO-CKeNTHYHMM, 2) MOMIpKOBaHO-30ajaHCOBaHMH 1 3) HAyKOBO-
nepcreKTuBHUHA. HaBeneHo painkansHO-KPUTHYHI MOIJISAN YUeHHX, 30kpeMa H. XoMchKoro, sIKi IIepekoHaHi B HeHaJIHHOCTI
KOPITYCY SIK TIOLTYKOBO-IOCJITHUIIBKOT CHCTEMH, KOTpPa 3BOJMTHCS 10 TPHMBIAJIHLHOTO CIIOCTEPEIKEHHS 32 BEIUKHM 00CSTOM
JTAHUX, 110 “‘HE € METOAOM HayKOBOTO HiSHaHHﬂ 1 He MOKe 3a0e3ICUHTH aHi YCITIITHe p03B’$[3aHH$[ TTi3HABAJIHHUX i TMPAKTHIHHX
MpOOGIIEeM, aHi HAKOMMYCHHS HOBUX 3HAHB”. JIOKITa/IHO CXapaKTEPH30BAHO PHTOPHUKY CKETITUKIB KOPITYCHOT JIIHIBICTHKH, 5IKI, 3
0JHOTO OOKY, BBaXKAIOTh, II0 TUIBKH I(OpHyCHl JIHTBICTUYHI JaHi TMPH3BOJIATE /IO MEBHOT Q)anbcnanaun Ppe3yJbTaTiB, a CyTo
YaCTOTHMH ITIPaXyHOK B)KMBaHHS CJiB HE MOXKe OyTH HaJIiHAM KpPHUTEPiEM JUIi BHCHOBKIB IIPO  OCOOJIMBOCTI
(YHKIIIOHYBaHHS JIIHTBICTHIHOTO 00'€KTa, a, 3 1HIIOTO, — HE 3alepedyioTh BaXKIMBOCTI i 3HAYMMOCTI IIMX METOIVK OIHCY
MOBHHUX siBULL. [Ipe/icTaBIeHO TAKOX KapJWHAIBHO IPOTHIICKHY MO3MI[I0 ONTUMICTHYHO HAJNAIITOBAHUX JIHIBICTIB, SKi
NpaLioloTh y cepi KoprycHoi JiHrBicTHKY, 30Kkpema B. O. [nyHrsiHa, 1o moB’si3ye BaXIMBIiCTD KOPITyCHHX JIOCITI/KEHD 13
CTBOPEHHSAM KOPIYCHHX CJIOBHUKIB 1 KOPITyCHHX TPaMaTHK HOBOTO TIOKOJIIHHS, KOTP1 CHPHUATUMYTh JOKOPIHHUM 3MiHaM y
LapuHi Jiekcukorpadii, y METOJMI[l HaBYaHHsS 1HO3EMHHX MOB, y MEpEKJIaJ03HABCTBI. BHUsBIEHO nepeBarn 3acCTOCYBaHHS
KOpPIlyCy B MOBO3HABYHMX CTYHISIX, 30KpeMa, OO0 €KTHUBHICTh, BepU(]IKOBaHICTh, €(PEKTHBHICTh, pEIPE3CHTATUBHICTS.
IMocTyiiboBaHO, 1110 KOPITYC € TEOPETUYHUM PECYPCOM 1 BOJJHOYAC IHCTPYMEHTOM /Il MaIlIMHHOTO TIepeKiIay, po3Hi3HaBaHHs
Ta CHHTE3y MOBJICHHSI, @ TAKOX I PO3POOIICHHS IIPOTpaMm, TTOB’I3aHUX i3 y)KUBaHHAM MOBH B PI3HHUX pETiCTpax.

KnouoBi ciioBa: KoprycHa JIHIBICTHKA, KOPITyCHHIl IIiJIXiI, KOPIYC SIK IOIIYKOBO-JOCTIZHHUIbKA CHCTEMa Ta
IHCTPYMEHT JUTSl MaIllIMHHOTO TIePEKIIa Ly, KOPIYCHI CJIOBHUKH, KOPITyCHI TpaMaTHKH.

ITocranoBka HaykoBoi npo0;emu Ta ii 3HaueHHst. [Ipouecu iHdopmaTH3alii cydacHOrO CBITY,
3a cnoBamu O. Jlemcbkoi-Kynbuniibkoi, 3HauHO 3MiHWIM Horo. Bes iHpopMartis, BUKOPHCTOBYBaHa SIK Y
MOBCSIK/IEHHOMY MTTI, TaK 1 Ta, 110 MOTPiOHA /U1 ONlaHyBaHHS MOBaMM, 3HAXOAUTHCS B €IEKTPOHHOMY
¢dbopmari, KOJMIIHI JAPYKOBaHI BHUAAHHSA, 30KpeMa M PYKOIUCH Ta My3eHHI W apXiBHI MaHYCKpPHIITH,
HaOY/IM €JIEKTPOHHOTO KOAyBaHHS [2, ¢. 68]. ¥V 3B’A3Ky 3 IIMM IMOCTAJ0 MHTaHHSI PO3POOJICHHS TaKOl
TIOIIYKOBOI CHCTeMH, sika O epEeKTHBHO i MOOUIBHO 3MoOrja 3a0e3NeuuTd MOoTpeOM B OIpalfoBaHHI
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BEJIMKHUX 00’ €MiB Pi3HOPIIHOT iH(pOpMAIlii, a TaKOXK Y BHOIpII mOTpiOHOT iH(opMmarii [3, ¢. 51]. Onniero 3
TaKHUX TIOIIYKOBUX CHCTEM CTAJIU JIHTBICTUYHI KOPITYCH TEKCTIB, OCHAIIICHUX K CUCTEMOIO KOJTyBaHHS,
TakK 1 CHCTEMOIO 3pYYHOTO MONIyKY iH(opMariii [Tam camo].

AHaJji3 pociimkensb i€l mpodsemu. Hapasi koprycn MOB — 1€ 0JTHOYAcHO 1 0a3a, 1 IHCTpyMEHT
JIHTBICTUYHUX JOCIIJKEHb, 1 00OB’S3KOBUH (hOpMAT MPE/CTABICHHS MOBHOTO 3HAHHS CIIJIOM 3a
TpaJUIiHHIMH IPaMaTHKAMH 1 CIIOBHHKaMH [5].

[lpore muTaHHs poii ¥ Micus KOPIYCHHX JOCHKEHb Yy Cy4YacHId Haylli € He A0 KIHIA
BU3HAaYeHNMH, 1, 3a croctepexeHHsMu O. O. bopuckiHoi, He BCi BUGHI OJHO3HAYHO TEPEKOHAHI B
€(EKTUBHOCTI KOPILYCHOTO MiAXOAY IpH JOCHIPKEHHI MOBHUX SIBHI ..., & TOMY BHCIIOBIIOIOTBCS
CYMHIBH B JIOUUIBHOCTI 3aCTOCYBAaHHSI KOPITYCHHX METOMIB y JIHIBICTMMHOMY OIKCI 1 4ac Bia Yacy
CIIOCTEpIraeThcsl HAaBITh CKENTUYHE M paJiKajbHE CTaBJIEHHS 0 HAaJIMHOCTI TaKOro JpKepesa MOUIyKY
iHdopmarii, sik kopmyc [ 1, c. 24].

Ha Hll[TBepI[)KeHHSI OKPEMHUX CKENTHYHHX HOIJIAIB 1010 KOPITyCHHX JOCITKEHb HAyKOBEIIb
HABOIMTh BKPal pa/MKalbHUIl — OBHE HEMPUIHATTS KopnyCHm mureictuku H. Xomcpkum — 1 nutye 3
IbOTO TPUBOAY HOro AyMmKH, BUcioBieHi B iHTepB’to 2004 p. “Corpus linguistics doesn’t mean
anything — Kopmycha minrsictuka Hidoro He o3Hadae” [7]. SIK yBaka€ 3aCHOBHHK T'€HEPATHBHOI
JIHIBICTUKY, KOPIMYCHHUM MiAXiZi 3BOJUTHCSA 10 TPUBIAIBHOTO CHOCTEPEKEHHS 32 BEIMKUM 00CATOM
JaHUX, 110 “HE € METOJOM HAyKOBOTO IT3HAHHS 1 HE MOXKE 3a0€3MEUNTH aHi YCIIIIHE PO3B’S3aHHS
Mi3HABAIBHUX 1 MPAKTUYHUX MTPOOJIEM, aHl HAKOIIMYEHHS HOBUX 3HaHb ™ [7; 1, c. 24].

VY 3B’513Ky 3 IIMM JTUCKYCisl HABKOJIO OCHOBHOT'O IMIUTAHHS, IO 3K TaKe KOPIYCHUH IMiIX1JT SIK HAIIPSIM
NPUKITAHAX JOCTIHKCHB: BUMOra 4acy a0 HOBa THMYAcOBa TCHJICHIIIS B JIIHIBICTUYHUX CTY/ISX, € IIIC
JAJIEKOI0 Bl CBOTO 3aBeplIeHHS. Taka HOCTaHOBKA MpPOOJIEMH 3YMOBIIOE AKTYaJBHICTh TEMHU
IPOTIOHOBAHOI CTaTTi, Il CBOEYACHICTh Ta EPCIIEKTUBHICT.

Mera i 3aBAaHH$I CTATTi — KPUTUYHO MPOAHATI3YBaTU MOIJISIIN JIHIBICTIB IOAO JOLLIBHOCTI
KOPIYCHOI JHIBICTUKM Ta BU3HAYMTH MAariCTpalibHi BEKTOPU KOPIYCHOTO MiJXOMy B KOHTEKCTI
JOCITIPKEHD TIPUKITAHOT JIIHTBICTUKH.

Bukiaa ocHOBHOro marepiaay il OOIPYHTYBAHHSA OTPHMAHHUX Pe3y/IbTATIB JOCJIIKEHHS.
OCHOBHMMHM OIIOHEHTAMH TEHEPATHBICTIB IIOJO NHTaHb IMi3HABAILHOTO IOTEHIIATy KOPIYCHUX
JIOCITDKEHb € TIPEJICTAaBHUKN KOPITYCHOT JIIHTBICTHKH, SIKI BU3HAYAIOTh OCTAHHIO “SIK PO3ZILT MPUKITATHOL
JIHIBICTUKH, 110 PO3pOOIIsi€ 3araibHi MPUHIMITK MOOYIOBU Ta BUKOPUCTAHHS JIHIBICTUYHUX KOPITYCiB”
(H. II. dapuyxk, O. lemcoka-Kynpunipka, B. B. )KykoBceka, €. A. KapninioBcbka Ta iH.).

BapyOixHi mpubiuHuKK KopycHoi minrBictuku (P. Baker, A. Hardie, T. McEnery) po3risiaatots ii
1 IK TEOPETUYHY HayKYy, 1 sIK MeTogosorito [8]. OGrpyHTOBYIOUH 1 CTAaTyC SIK TEOPETUUHOI JOKTPUHU 31
chepr MOBO3HABCTBA, 3raJlaHl JOCTIIHUKMA 3a3HA4al0Th, 110 BOHA Ma€ CBId OO €KT JOCIHIIHKEHHS
(mpupoaHy MOBY Ta ii (PyHKIIOHYBaHHS B YCHUX 1 IMCEMHHMX BUCJIOBJICHHSX / TEKCTAX), IKUH Migssrae
CIIOCTEPEKEHHIO 3a JOMOMOTOK0 HAyKOBHUX CTATUCTMYHUX METOMIB. Y METOJOJOTIYHOMY TUTaH1
KOpITyCHA JIHTBICTHKA IPYHTYETHCS HA BIACTUBUX il MPUHIMIIAX 30MPaHHs, ONPALFOBAHHS, 30€peKeHHS
Ta aHaNi3y JaHMX, SIKI BapilOIOTHCS 3aJEKHO BIJ] THITy KOPIYCYy Ta MOro NpH3HAYEHHS, a TaKoX
BIIMIOBIZTHO 10 KOHKPETHUX 3aBJIaHb Ta cpepy 3aCTOCYBaHHS [TaM camo].

[Tonepenniit aHaii3 HAayKOBOI JTepaTypu 3 Li€l MpoOJIeMH Aa€ MiICTaBH HPHUITYCTHTH, L0 B
cydacHif Hayli chopMyBalIuCs TPU MIIXOAU 10 OLIHKU (PYHKI[IOHAJIBHOCTI M 3HAYYIIOCTI KOPITYCHOTO
HIIXOAY A0 BUBYEHHS MOBHHUX SIBULL: 1) paguKaabHO-CKENTHYHHIA, 2) MOMIPKOBAHO-30a71aHCOBAaHUH 1
3) HayKOBO-NIEPCIICKTUBHHIA.

VY cBitoBii Hayi, sk 3a3Hadae O. O. bopuckiHa, AMCKYCISI TOYUTHCS HE HABKOJIO CTaBJICHHS
BUEHHMX JI0 KOpPIYCY, a B MiAXOAaxX IO poOOTH 3 IMM JIHTBICTUYHMM pecypcoM [1, c. 24], B ioro
HAJIIITHOCTI SIK MOITYKOBOi CHCTEMHU.

llocnlnHHuﬂ y CBOiil pPoOOTI “KopnyCHoe I/ICCJ‘IeJIOBaHI/Ie S3BIKA; MOJ[a WJIM HEOOXOIUMOCTH?”
3i0pana pi3HI MOMVIAAM TPUOIYHUKIB 1 OINOHEHTIB, MOB’S3aHI 3 MEPCHEKTUBHICTIO U IOIUIBHICTIO
KOPITYCHHUX JIOCHTI/DKEHb 3arayioM. HaBemeMo KJIFOYOBI IXHI Te3W, aie 3 BIIACHUM aHAII30M 1
KOMEHTapsIMU W apryMeHTaMH BINOBIIHO 10 BUIIE cHOPMYIbOBAHUX Y I CTAaTTI TPhOX MIAXOMIB
YUYEHHX JI0 TPOOIEMATUKH KOPITYCHOT JITHTBICTHKH.

Tak, pamukanpHOo HajamToBani ydeni (F. Newmeyer, L. Prodromou, B. Seidlehofer,
H. Widdowson Ta iH., cepen skux i H. Xomchkuii Ta HOro Kojeru) nepeKoHaHi, 3a CIioCTepeKESHHIMI
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O. O. BopuckiHoi, O BiJICYTHI >KOJHI MIJICTAaBH “‘TOBOPUTH MPO TEPCIEKTUBHICTh HANPSMY, B SKOTO
HaBiTh HeMae BiacHoro Y JIK-knacudikaropa (mozHaueHHsM sikoro yacto € Y /1K 81°32 — “maremaruuna
miHrBicThka”). | Bke HaBiTh 19 ¢GopMalbHA O3HAKa, SK BOHM BBAXKAIOTh, HIBEIIOE 3HAYMMICTh
KOpITYCHOI'O BHMBYEHHS MOBHUX SBHUIL. [ Apyruil aprymMeHT iXHbOro pajuKali3My IMOB'SI3aHUNA 13
HEJIOLTBHICTIO HaJIaBaTH OCOOJIMBHUI CTATyC AOCIIKEHHSM, BUKOHAHUM 3a JaHHUMH KOPITYCY, OCKUIbKH
JIHTBICT B Oyab-siKkii cdepi BUBUEHHS (GopMye marepiai y BUIIIAA KapToTekd. Lle 00oB's3KoBHiA eTamn
JIHTBICTUYHOTO HAyKOBOTO mouryKy. Koprryc, Ha iXHe nepeKkoHaHHsI, € 3aMIHOIO CIIOBY KapToTeka. Ae 3
TaKOIO OITIHKOK KOPITYCHOT'O TiIXO/y HE 3TrOAHA JOCIIIHUII, 1 MU IIUTKOM ii miarpumyeMo. BoHa e
1po Te, WO B LOMY BHIIAIKY Bl,I[6yBa€TbC${ cr[eKyn;Iul;I TMOHATTSAMH, aJDKE KOpIC (3 PO3MITKOIO Ta
AHOTYBaHHSAM) X HIsIK HE MOXKHA HOplBHIOBaTI/I 3 MEXaHIYHOIO BUOIPKOIO MaTepiaity, KO0 € KapTOTeKa
sIK 3a MaciTabamu 1 yHKIIOHATBHICTIO, TaK i 32 JOCIITHULIBKUMH MOXJIUBOCTSIMH [ 1, ¢. 25].

Jl7st Toro, o0 apryMeHTyBaTH CBOIO MO3HUIIII0, MU 3BEPHYIIUCS JI0 i€l YKIJIaJlaHHS KOPITYCiB, SIKa
MoKa3ye, Mo e HanpuKiHi XIX CTOMTTS 3 BEIMYE3HOI KUIBKOCTI KapTOK ayTEHTUYHHMX HPHUKIIAJIB,
310paHuX TPYIOK YKIJIAJadiB CIOBHHKIB, OyB CKOMIUILOBAaHWUN 3HAMEHUTHH OKCPOPACHKHUN CIIOBHUK
anrmiiicekoi MoBu (The Oxford English Dictionary). 3a kiibka CTOJIT 70 1bOro OyiiM 3i0paHi KOJEKIIii
TEKCTIB BUCOKOT'O CTaTycCy, sIKi 30epirajucs B 010J10TeKax 1 SKi BUBYAIM SIK 3pa3Kd PUTOPUKH, CTHIIIO,
rpamatuky. Tak, y XIII cT. 3ycumsivu 500 MOHAaXiB MEXaHIYHO CTBOPHJIM MEPIIUNA KOHKOPAAHC (CIHCOK
YCIX CITIB TEKCTY 3 BKa31BKOIO KOHTEKCTIB IXHBOTO BXKUBAHHSI) JI0 JIATHHCHKOTO TepeKiiany biomii.

Bigomuit  mancekmit  mireict  O. €cnepceH  (npeactaBHUK — KoNEHrareHCbKoi — LIKOJIU
CTPYKTYpali3My), sSIKUi 3i0paB Benmde3Hy KoJekmio (Omm3pko 300—400 THC.) TPUKIANIB HE3BHIHOL
BUMOBH CIIiB, TpaMaTu4HUX (OpM Ta KOHCTPYKIIH pe4eHb, CTaB OM HE MPOCTO NPHUXHIBHHUKOM
KOPITYCHUX METOIB JIOCHIIKEHHS, sIkOM Ha ToW vac Oymu komm 'torepu [12, c. 17-27], a 3amexnum
OTNOHEHTOM DPAJMKAIBHUX BHCIOBIIOBaHb MO0 HEAOMUIBHOCTI KOPITYCHOTO TMiIXOAY JJIsi BUBYCHHS
MOBHUX SIBUILL.

A OCKUIBKM 1€ ICHYIOTh Taki paavKalibHi HAcTpOi B JIIHTBICTUYHOMY CEPEIOBHIII, TO BapTO
MPOJIOBKYBATH TPOBECHHS KOPITYCHHX JOCII/DKEHD 1 ICMOHCTPYBATH iXHI IIepeBard, po3KpUBaTH HOBI
MOYJIMBOCTI JUIsS aHaNi3y MOBHHX SIBUII 1 MiJCHJIIOBATH EKCIUIAHATOPHICTH CTYIINA LIbOTO HAIpPSIMY
TIPUKJIATHOT JIIHTBICTUKY.

[IpencraBHUKM MOMIPKOBaHO-30AJIAHCOBAHOTO TIIXOAY 1O KOPIYCHHX JIOCHIKEHB, JIO0 SIKHX
Hanexuts 1 0. JI. AnpecsH, yBaxaroTb, 1110 HaJMIpHE 3aXOIUICHHS KOPIYCHUMH JaHHMH 4ac BiJl yacy
HPU3BOMTH J10 Panbcudikallii pe3ysbTaTiB i 3MOBKUBAHHS KUTbKICHUMHU MoKasHuKami [1, ¢. 25]. Cyto
YaCTOTHUH TMIJIPaXyHOK BXXKMBaHHS CIIIB HE MOXe OyTu HagiHHUM KpUTEpieM TBEpIKEeHb PO
0co0MMBOCTI  (DYHKIIIOHYBAaHHS JIHTBICTUYHOTO 00’ekta. [IposiBaM JuieTaHTCTBa y CepeloBHUIII
JIHTBICTIB-KOPITYCHUKIB TIOYACTH “‘CIIPUSAIOTH 1 JIOHWHI HE YCTAJIEHUM TEpMIHOJIOTIYHUM amapar 1 He
BI/INIpAIibOBaHa METOJIONOTISI KOPIYCHUX JOCTIPKeHb. BotHOUacC yueHuil BBakae, 110 11l 3ayBa’KeHHS 1
3acTepeKeHHS HEe MPUMEHIIYIOTh 3HAUMMOCT] KOPITYCHUX T€XHOJIOTIH.

SIki e mpoOsieMH € HaralbHUMHU, 110 BUKJIMKAIOTh HE CTUIbKU KPUTHKY, CKUIBKU 3aHETIOKOEHHS B
JIHTBICTUYHUX KOJaX, 30KpeMa B OCepeIKax CEMaHTHYHOI JHHIBICTUYHOI UIKOJIHM, MOTPeOyrouH
TEpPMIHOBOT'O BUBUEHHS 1 HalaHHs OOIPYHTOBAaHUX BIJINOBIAEH Ha BKa3aH1 3ayBa)KEHH?

[To-niepmre, pobora 3 kKopmycamu nepenOadae o3HaiiomieHHs 3 ocHoBamu [T-TepmiHosorii, 3
HaOyTTSIM HaBUYOK IOLIYKOBOI'O 3allMTy Ta BMIHHSAMH 3aCTOCOBYBAaTH METOJIM KUIBKICHOTO Ta
CTaTUCTUYHOTO orpaioBanHa 1Hpopmarii. CaMe HEJOCKOHAIICTh TMOIIYKOBOTO 1HCTPYMEHTAPIIO
YCKJIQJHIOE POOOTY 3 KOPIIYCHUMHU JTaHUMHM, OCKUIbKH TIOLIYK 3a 3alIUTOM BHJAE COTHI i HaBITh THCAYI
pe3ynbTarTiB (KOHTEKCTIB CJIOBOBKUBAHHS), SIK1 (PI3MUHO HEMOJKIIMBO OIpalloBaTH B oOMexxeHui vac. Le
MPOBOKY€E “‘CKENTHUKIB” KPUTUYHO CTABUTHUCS O MPUIYILEHb MPUXWIBHHUKIB KOPIYCHUX TEXHOJOTIH y
TOMY, III0 OCTaHHI 3a0IIaKYIOTh Yac, a MOIIYKOBa CUCTEMa CIIPUsi€ pO3B’s3aHHIO MpodsieM Oy0BU Ta
po3BUTKY MOBH [1, ¢. 25].

[Ile onHa ckeNTHYHA KPUTHKA KOPITYCHOTO MiIXO/TY MOJIATAE B TOMY, IO ITPOLIEC KOMITUISALIT TEKCTIB,
a TMOTIM BWJIyYEHHsI 3 HHMX CNIB ‘JIEKOHTEKCTyalli3ye MOBY, OCKUIbKM 1030aBisie ii koHTekcTy  [20], a
TaKoX BHJaNsie MOBY 3 eTHorpadii komyHikamii. Ilpore nocmipkeHHST Ha MaTepiaigl KOPITYCIB,
HAMpUKIad, ‘‘CIONy4yBaHICTh KiouoBuMX ciiB y KoHTekcTi (KWIC)”, “KOHTEKCT y B)KMBaHHI
HOMIHaI3aMHOTO cydikca Ness” [14, c. 35] Ta iH. 1al0Th MICTAaBH ISl CIPOCTYBAHHS IIUX TBEP/KEHb.
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CamMe Taki KOHTEKCTH BXKMBaHHS CITiB, apikcaTbHIX MOp(heM TOIIo JOMOMOXKYTh 00’ €KTUBHO BUSBUTH
BHYTPILIHIO Oy/I0OBY KOHKPETHOI MOBH.

[ToniOHa ckenTUYHA KPUTHKA KOPITYCHUX JOCTIIKEHb Oyja TaKoX IOB’si3aHa 3 HEIOCKOHAJIO
METOJMKOI0 OOpOOKHM TEKCTIB ‘‘3ropu BHHM3® 0€3 ypaxyBaHHs 3araJibHOro auckypcy [19] 1 HaBiTh
OuiblIe — € Taki ()parMEHTH TEKCTy, SIKMX HaBiTh KOHKOpAaHaep He Moxe pocsart [13, c. 71]. Le,
30KpeMa, TakKi acleKTH MAaKpOCTPYKTYpHU TEKCTY, SIK TEKCTOBI PyXH, TOOTO OAMHHIN TEKCTY, IIO
BUKOHYIOTb CIIEIM()iUHY TEKCTOBY (DYHKITIFO.

TuMm He MeHIIe OCTaHHIMH POKaMH CaMe HayKOBOMY BHBUEHHIO CIIOCOOIB OIPAIFOBAHHS TEKCTIB
cremainicTd 'y cepu KOPIYCHOI JIHTBICTUKM CTaId NPUAUIATH HailOouiemry yBary [9; 10]. Bonum
OOTpYHTYBaJIM KOHLICMIIIIO, B OCHOBI SIKOi JISKUTh MiAXiA ‘“3ropM BHU3’; 3TITHO 3 HHUM CIIEpIITY
BHU3HAYAIOThCs (YHKIIOHAIbHI KOMITOHEHTH KOHKPETHOTO J>KaHpy, a IOTIM BCI TEKCTH B KOPIYCI
AHAJI3YIOTh 3 MOTJIAY IMX KOMIIOHEHTIB. |, HaBIMaku, TEKCTOBI KOMIIOHCHTH BWILUIMBAIOTH 3 aHAII3y
KOPITYCIB 32 MiIX0I0M “3HH3Y Bropy’’, a MOTIM JUCKYPCHY OpraHi3allil0 OKPEMUX TEKCTiB aHATI3YIOTh 3
MO3MIIIH JIIHBICTUYHO PEIEBAHTHUX TEKCTOBUX KaTETOPiil.

[pyHTOBHI BIiINOBiAI Ha pagMKAIbHI M CKENTHYHI HACTPOI HAMATaIUCs IaTH IPEICTABHUKU
HAYKOBO-TIEPCIIEKTUBHOTO TIIXOAY B KOPITYCHIM JHHTBICTHIII y paMKax MDKHApPOIHOI HAayKOBOi
koH(pepennii “Kopmycnass nuHraeuctuka” Ta MixHaponHoi HaykoBoi KoHepeniii ““/luamor”, ne
OCHOBHHMM 3aBJaHHSIM OyJI0 OOTOBOPEHHS NMUTAaHHS BJIOCKOHAICHHS ITOIIYKOBHX CHCTEM 1 METOJIB
3anuTy iHdopmariii.

[MankuM TPUXIITBHUKOM KOPITYCHO-OPIEHTOBAHOI PUKIIAIHOI JIHTBicTHKH € B. A. [InyHrsH, skuit
pa3oM 31 CBOIMH KOJIETaMH TI€PEKOHAaHWH y TOMY, IO Cy4YacHE JOCHIIPKEHHS MOBH HE MOXKE
3MIIIICHIOBATHCS 11032 JIIHTBICTUKOIO KOPITYCIB [6].

Ha xoputh mmx TBepkeHb y mpansgx Oaratpox miHTBicTiB (/1. baitbep, A.Il. I'mamkosa,
JIx. Cunkinep, B. Toitbept Ta iH.) HaBOJICHI JOCUTH Baromi aprymeHtd. Y crarti “KopmycHuii minxin y
CyJacHIM JTIHTBICTHIN: TEPCHEKTUBH 1 MOXJIMBOCTI 3actocyBaHHs 1. B. Meiizepcbka, Bkazye Ha
TiepeBaru 3aCTOCyBaHHS KOPITYCY B MOBO3HABUMX CTYy[isix, uTyroun S1. Capteika. Ha fioro axymky, 1o
TaKUX HAJIEXKWUTh, NEPEIOBCIM, 00’ €KTUBHICTh, BEpU(IKOBaHICTh, €(EKTUBHICTh y BHBUEHHI MOBHHX
BapiaHTIB, MiaJeKTiB, CTWIIB, & TAaKOX ICTOPUYHUX ITOPIBHSIHB;, MOXIIMBICTh BHSBJICHHS YaCTOTH
CIIOBOBXXHBAaHb, PENpe3eHTAaTUBHICTh. OKpiM TOro, y4EHHWH 3a3HaYae, 10 KOPIYC € TEOPETUYHUM
pecypcoM i BOIHOYAC IHCTPYMEHTOM JIJIsl MAIIMHHOTO MEpEeKyIa Ty, pO3Mi3HaBaHHS Ta CHHTE3y MOBJICHHS,
a TaKOX JUIs pO3pOOJICHHS mporpam, OB SI3aHUX 13 YXKHUBAHHSIM MOBH [4,c.54;18,c.7].

Kpim Toro, Ha matepianax KOpHyCIB MO’KHa BUBYATH Ta IHTEPIIPETYBATH SIK YAaCTOTHI SBMIIA, TaK 1
OKa310HaJIbHI. 3iCTaBIIIOUM i aHam3y10qH JaHi, OTpI/IMaHl 3a JIOIOMOTOI0 PI3HUX KOPITYCiB, MOXHa
BCTAaHOBHTH MOBHY BapiaTHBHICTh Ta 3aKOHOMIPHOCTI MOBHHX 3MiH, IPOTHO3YBaTH ITOJAJIBITHIA
PO3BHUTOK JOCIIPKYBAaHOT'O SIBUILA TOILIO.

Kopnycuuit migxig, Ha aymky B. O.IlnyHrssa, pobute pe3ynbTaTd OUIBLI EMIIPHYHO
pEeeBaHTHUMH. YUYEeHUI MpUIycKae, 110 MPUHIMIIOBA HOBU3HA PE3YJbTATIB KOPITYCHUX JIOCIIIPKEHb J1a€
1JICTaBU /ISl OMUCY KOPITYCHUX CJIOBHHUKIB 1 KOPIYCHHX I'paMaTHK HOBOT'O IMOKOJIHHS, YKJIAIECHHUX 1
Bepu(IKOBAHUX CaMe CTOCOBHO KOHKPETHOTO (pikcoBaHOTO Kopitycy. KoprycHuil XxapakTep CIIOBHHKIB 1
rpaMaTyK MiJBUIILYE X HaAIHHICTb 1 Bepudikallito, J03BOJISE YHUKHYTH CY0'€KTUBHOCTI Ta HEIOBHOTH. A
CTBOPEHHS aHAJII3aTOPIB Ta CIEIIaTi30BaHUX CJIOBHHUKIB Ui aBTOMATH30BAHOI PO3MITKH KOPITYCY
(MOpGOOriyHOI, CHUHTAKCUYHOI, TEMaTW4HOi) TEXHOJIOTTYHO MOJJIMBE JIMILIE B paMKax KOPITyCHOI
Jinrsictuku [1, . 27].

[{i ocranHi mepeBaru KOPIMYCHUX JOCTIKEHb CBITYATh MPO TE, IO 332 OCTAHHI POKU BIAOYIHCS
JIOKOPIHHI 3MiHM B LapuHi Jiekcukorpadii. Ax tBepants B. O. IlnyHrsH, BXke OKpeciieHi KOHTYpH HOBOTO
MOJIEJIIOBAHHSI MOBH, 5IKa B 0ararbOX CYTTEBHX BIIHOIIEHHSX BiIPI3HAETHCS BiJl 3BUYMHHUX MOJEINEH, 110
cKyanucst B octanHid uBepTi XX cromitts [5, ¢. 7-20]. i 3MiHM cTamy HACTUIBKH paiKaTbHUMHU, 110 1X
YacTO OIUCYIOTh SIK PEBOJIOLIIHI.

Hapasi kopnycHuil mifxin 10 BUBYEHHS MOBH 3MIHMB YSIBJICHHS JIHTBICTIB PO MOBY. Tak mio x
TaKke JIHTBICTUYHUNA Kopmyc? SIK MpaBuiio, JIHTBICTUYHMM KOPITYyCOM Ha3HMBAaOTh CYKYITHICTh TEKCTIB,
310paHMX 3riTHO 3 BU3HAUYECHUMHU NPHHIMIIAMH, PO3TAILIOBAHMX 3a MEBHUM CTaHAAPTOM 1 3a0e3MeyeHnx
CIIEIIIAJTI30BAHOIO TIOIITYKOBOIO CHCTEMOTO.
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3apyOiHI MPEICTABHUKN KOPIMYCHOI JIHTBICTHKH 3arajoM PO3YMIIOTh KOPIYC SIK JOCTITHUIIBKY
cepy [7], Ae CyKynHICTh TEKCTIiB 3i0paHa pa3oM Ul JIHTBICTUYHOrO aHaiizy. KopmycHa JiHrBicTHKa
Ma€ BXKE TMOTYKHI IIKOJK 3a KOpaoHOM Yy Jlankactepi, bipmiaremi, Horrinremi  Apu30HI, a TaKOX
BJIACHI CreliaNbHI aKaJeMiuH1 )KypHaJIM (HapUKIad, y nepekianl “MiKHapoaHul )KypHaI 3 KOPITYCHOT
minreictukn”’, “KopmycHa minrsictuka” i “JIiHrBicTH4HA TEOpis”).

Jlesiki yTOYHEHHsI 100 BU3HAYEHHS JIHIBICTHYHOTO KOPIYCY HasBHI B poOOTax 1HIIUX
3apyOikHuX aBTOpiB (McEnery & Hardie), siki mijx HUM po3yMitOTh Habip MAaIIMHOYUTAHUX TEKCTIB, 11O €
HAJIIHOIO OCHOBOIO JUISI BUBYEHHS MEBHUX JOCTiMHUIBKHX muTanb [14, c. 1]. ['onoBHe amckyciiiHe
MUTaHHS TIPU [IbOMY, Ha TXHIO TYMKY, MOB’sI3aHE 3 THUM, Yd JI03BOJISIE KOPITYC BUBYATH MOBHI SIBHILA B
JaxpOHii, UM JIUIIIEC HASBHI TEKCTH JIJISl aHATI3Y MOBU Y CHHXPOHI1. BiMOBiIh HA 11€ MUTAHHS JIGKHUTH Y
TUIOIIMHI KOHKPETHOTO KOPIYCY 1 METH HOro yKJIaJaHHs.

KOHLIGHTyaJIBHOIO 171€€10 6y;[L-;1KHx KopnyciB € NPHHIKIOBA 11€0710Tisl TXHBOTO yKJIaJiaHHs Ha
OCHOBI TEKCTIB, a HE OKPEMHX CIIiB, OCKUIBKH ‘JI0CBiJi HAaBKOJMIIHBOTO CBITY 3HAYHOIO MIpPOIO €
TEKCTOBHM OTIOCEPEKOBAHHM JOCBLIOM, 1, 3 OMVIALY Ha Take MPUITYLICHHS, JIIOIU XHUBYTh y CBITI
tekctiB” [14, c. 230]. Buxonsuu 3 11b0ro, KOPIMYCHHUN MiAXII MOPYIIYE PEBOIIOIIIHE MUTAHHS OO0
Meperisiy CTaTyCcy CJOBa SIK OCHOBHOI OJMHMIII MOBH. | He3Bakarouu Ha Te, 10 KOPIMYCHHUH MiIXif
IPYHTY€EThCS Ha CTBOPEHHI MPUHIUITIB YKJIaJaHHS TEKCTIB Ta IXHill PO3MITII, a HE HA OKPEMHX CJIOBaX,
KIFOYOBHUM TMHUTAHHSM IOTO IMIJAXOAY € 3AaTHICTh KOPITYCYy HaJaBaTH JIHTBICTOBI MOXKJIMBICTB
BUMIPIOBAaTH YacTOTy MEBHUX CHiB 1 (h)pa3, BU3HAYATH CIIOCOOM IXHBOI CIIONY4yBAaHOCTI, CTHIICTHYHI
pEricTpy OKpeMuX CJIiB TOIIIO.

BuCHOBKH Ta nmepcneKTHBH MOAAIBIIOTO J0cTilKeHHs. [1in0nBaroun miICYMOK BUKITAICHUX
MOJIOKEHB II0JI0 KOPITYCHOTO MiJIXOAY Y MPUKIAIHUX TOCHIIKEHHSX, 3a3HAYMMO, 110 B JIHIBICTHUIN
chopMyBanMicss TPU HAYKOBI IO3MINi IIOJI0 HOTO OINIHKH, JOUUIBHOCTI W TIEPCIIEKTUBHOCTI:
1) paquKaIbHO-CKENITHYHA, 2) TIOMiPKOBaHO-30aIaHCOBaHa i 3) HaAyKOBO-TIepCIieKTHBHA. [IpeICTaBHUKH
MEpPIIOr0 MiAXOAY IMEepeKOHaHI B HEHAAIMHOCTI KOPHYCY SK MOIIYKOBO-AOCIIAHUIBKOI CHUCTEMHU.
CkenTuky, 3 OAHOTO OOKY, BBA)KAIOTb, IO JIMINE TUIBKH KOPITYCHI JIIHTBICTHYHI JaHi MPU3BOIATH 110
neBHO1 (anbcudikaiii pe3ynabTaTiB, a CyTo YaCTOTHUM MiJPaXyHOK BXKMBAHHS CIIB HE MOXe OyTH
HATIMHUM KpHUTEpIEM TBEP/DKEHb MPO OCOONMBOCTI (DYHKIIIOHYBAHHS JIHTBICTHYHOTO OO0'€KTa, a, 3
IHIIIOTO, HE 3alePedyI0Th BCE K TaKW BAXKJIMBICTH 1 3HAYMMICTh IUX METOJUK OIKMCY MOBHUX SIBHIII.
KapaunaiabHO MPOTUIIGKHOIO € TMO3UIlS ONTUMICTUYHO HAJAIITOBAaHUX JIIHTBICTIB, IKi MPALOIOTH Y
cdepl KOPIYCHOI JIHIBICTUKM 1 IOB’SI3yIOTh BaKIMBICTh KOPITYCHUX JOCIIIKEHb 13 CTBOPEHHSM
KOPITYCHHUX CJIIOBHHUKIB 1 KOPITYCHUX I'pPaMaTHK HOBOT'O MOKOJIIHHS, 1110 CIIPUATUMYTh JOKOPIHHUM 3MiHaM
y LJapuHi JeKkcuKorpagii Ta iHmMX chepax MOKIUCLUILTIHAPHOT JTIHTBICTUKH.

[lepcriekTiBaMu TONANBIIUX JOCTDKEHh € aHAM3 KOHIEMIN] yKiIagaHHs bpurtancbkoro
HautioHansHOro koprycy (The British NationalCorpus, BNC) ta npocnijkeHb, BUKOHAHUX Ha HOro
Mmarepiani.
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booép Haranbsa. KopmycHblii moaxoq B KOHTeKCTe WCCIENOBAHWN NPHUKIATHOH JUHIBHCTHKH. B crarthe
NIPEZICTaBIICH KPUTUYECKUH aHAIN3 Pa3iNyHBIX B3IJIIOB YYEHBIX Ha MpoOJiIeMy POJIM M MECTa KOPITYCHBIX HCCIIEAOBAaHMH, 110
pe3ynbTaTaM KOTOPBIX C(OPMYIIMPOBaHBl TPU TNPUHIMIHAIGHBIE MX TO3WIMH IO TOBOAY OLEHKH, LENecO00pasHOCTH M
MIEPCIIEKTUBHOCTH KOPITYCHOTO TIOAXO0Ja B TPUKIAJHBIX HCCIEIOBAHMAX: 1) paJvKaJbHO-CKENTHYECKUH, 2) yMEpeHHO-
cOanaHCHPOBaHHBIH W 3) HayIHO-TIEPCIIEKTUBHBIA. [IpHBENEHBI pafNKaIbHO-KPUTUYECKUE B3IV yYEHBIX, B YaCTHOCTH
H. Xomckoro, KoTopble YOSKIEHBI B HEHAJE)KHOCTH KOpITyca KaK IOMCKOBO-HCCIIEZIOBATEILCKOM CHCTEMBI, TaK KaK OHa
CBOJUTCSI K TPHBHAJIGHOMY HAOJIOACHHIO 32 OOJBIIMM 00BEMOM JAHHBIX, M “HE SIBISICTCS METOZOM HAyYHOTO MO3HAHMS U HE
MOXKET OOECIIeYMTh HH YCIICIIHOE PEIICHHE MO3HABATENBHBIX M NMPAKTUYECKHUX IPOOJIeM, HH HAKOIUICHHS! HOBBIX 3HAHUM .
JleTanbHO paccMOTpEHa PUTOPHUKA CKENTHKOB KOPITYCHOH JIMHIBUCTHKH, KOTOPBIE, C OTHOM CTOPOHBI, CIUTAIOT, YTO TOJIBKO JIMIIh
KOpITYCHBIC JITHIBUCTUYECKUE JIAaHHBIE PUBOJLIT K ONPEIENICHHOH (habcU(UKaMK pe3ysibTaToB, a Cyry0o YacTOTHBIN MOACYET
YIIOTpeONIeHHsT CIOB HE MOXET OBITh HAaNe)KHBIM KpPUTCPHEM YTBEp)KACHHH 00 OCOOSHHOCTSX —(DYHKIMOHHMPOBAHUS
JIMHIBUCTUYECKOTO 00BEKTa, a C JPYroi, Bce e HE OTPULIAIOT BXKHOCTh U 3HAYMMOCTh 3THX METOIMK OOpaOOTKH SI3BIKOBBIX
sBrieHni. [IpezcraBineHa n KapaMHAIEHO IPOTUBOIIONOXKHAS TTO3UIMS ONTHMUCTHYECKH HACTPOSHHBIX JIMHTBHCTOB, PA0OTAOIINX
B c(epe KOPIyCHOM JIMHIBUCTHKH, B YacTHOCTH B. A. IlTyHrsiHa, KOTOpBIi CBS3BIBAET BaXKHOCTH KOPITYCHBIX MCCIIEIOBAHUH C
Ppa3pabOTKOH KOPITyCHBIX CJIOBapeil M KOPITyCHBIX TPAMMATHK HOBOTO TOKOJICHHS, CIIOCOOCTBYFOIINX KOPEHHBIM M3MEHEHMSIM B
obractu Jexcukorpadum, B chepe METOIUK 00yUeHHs HHOCTPaHHBIX SI3bIKOB, B TIEPEBOJIOBEACHUN. BBISBICHBI IIPEUMYILIECTBA
TPAMEHEHNS KOpITyca B JIMHTBUCTHYECKUX CTYIWSX, B YACTHOCTH, OOBEKTUBHOCTH, BepHOHKAIMS, 3(PEKTHBHOCTD,
penpe3eHTaTHBHOCTb. OOOCHOBAHBI apryMEHTHI O TOM, YTO KOPITYC SIBISIETCSI TEOPETUYECKUM PECYpPCOM U OJHOBPEMEHHO
MHCTPYMEHTOM JUTSl MAIlIMHHOTO MIEPEBOAA, PACIIO3HABAHMS M CHHTE3a PEUH, a TAKKE UL pa3pabOTKH MPOTpaMM, CBSI3aHHBIX C
YHOTpeOJICHNEM SI3bIKa B Pa3IMYHBIX PETUCTPAX.

KiroueBble cj10Ba: KOpITycHas! JIMHIBUCTHKA, KOPITYCHBIN MOJXOJI, KOPITYC KaK HOMCKOBO-HCCIIEIOBATENBCKAs CHCTEMa U
MHCTPYMEHT JUTS MAIlIMHHOTO ITIEPEBO/Ia, KOPITyCHBIE CIIOBApH, KOPITyCHAs IPaMMAaTHKA.

Bober Nataliia. Corpus Approach in the Context of Applied Linguistics Research. In the article the critical analysis of
the various views of scientists on the role and place of corpus studies have been represented. Based on their results, three principal
positions have been presented concerning assessment, expediency and prospects of the corpus approach in applied research:
1) radical and sceptical, 2) moderate and balanced and 3) scientific and prospective. The radical and critical views of scientists have
been given, in particular N. Chomsky’s, who are convinced of the unreliability of the corpus as a search and research system that
reduces to a trivial observation of a large amount of data, and it ““is not a method of scientific knowledge and cannot provide either
a successful solution of cognitive and practical problems, or the accumulation of new knowledge”. The detailed description of
rhetoric sceptics of corpus linguistics has been outlined: on the one hand, believe that only corpus linguistic data lead to the
definition falsification of results, and the purely frequency counting of the use of words cannot be a reliable criterion for statements
about the features of the functioning of a linguistic object, and on the other hand, do not deny the importance and significance of
these methods of processing linguistic phenomena. The cardinally opposite position of optimistic linguists working in the field of
corpus linguistics has been presented, in particular V. A. Plungyan’s, who connects the importance of case studies with the
development of “corpus dictionaries” and “corpus grammars” of a new generation that contribute to fundamental changes in
lexicography, in teaching methods of foreign languages, in translation studies. The advantages of using the corpus in linguistic
studios have been revealed, in particular, objectivity, verification, efficiency, representativeness. The arguments have been
grounded that the corpus is a theoretical resource and at the same time a tool for machine translation, recognition and synthesis of
speech, as well as for the development of programs related to the use of language in various registers.

Keywords: corpus linguistics, corpus approach, corpus as search and research system and tool for machine translation,
corpus dictionaries, corpus grammar.
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Banenmuna bouuyx

KOOIIEPATUBHI CTPATEI'Ti I TAKTUKH KOMYHIKAHTA-IIECUMICTA

VY crarTi BUSIBICHO, 110 OCHOBOKO NMECUMICTHYHHX JUCKYPCIB, SIKI TAPMOHI3YIOTh B3a€EMHMHHM MDK KOMYHIKaHTaMH, €
KOOTIEpaTHBHI KOMYHIKaTHBHI cTpaterii. BcraHoBneHO, 1m0 KOONEpaTMBHMMHM KOMYHIKQTUBHHUMH CTPATErisIMH B MeEXax
MIECHMICTHYHOTO JMCKYpCY € CTpaTeris TOJEPaHTHOCTI Ta 3axucHa crparteris. CTpaTerist TOJEpaHTHOCTI CIIPSMOBaHA Ha
MOPO3yMIiHHsI, HEKOH(IIIKTHE PO3B’I3aHHS CYMEPEUYHOCTEH Yy TIPOIECi B3a€MOJii, MPOTHCTOSHHS arpecii, ypiBHOBOKEHHS
TIO3MLIH CHIBPO3MOBHHKIB, HIBEIFOBAHHS J€MOHCTpaLlii rpy0oi chiti, MOsICHEHHS 3arpo3u Ta 3armo0iraHHs iif. 3’sicoBaHoO, 110
OCHOBHMMM TaKTHKaMH peai3allii cTparterii TOJIEPAaHTHOCTI € TaKTHKa YAaBaHOI OalmTy>KOCTi, TaKTHKa 3TOJH, TaKTHKa
BUIpPaBJAaHHS il CIIBpO3MOBHMKA. BHKOpHCTaHHS 3aXMCHOI CTpaterii B MECUMICTHYHOMY JUCKYpCi 3yMOBJIEHE IOTpeOamu
KOMYHIKAaTHBHOI OCOOHMCTOCT] HIBEJTIOBATH HETaTUBHUI BIUIMB HAJMIpPHOI TPMBOXKHOCTI Ha MOBEIIHKY Ta JisUIBHICTD. 3aXHCHA
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